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Al: Time display

A2:Alarm display

A3: Month/date display

A4: Temperature display
Botton B2, B3, B4, B5, B6, B7

GB IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference. Uses 3 x AAA batteries. Batteries not included. Do not use rechargeable batteries. Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not mix old
and new batteries or battery types. Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery requirements. Insert batteries with poles
facing correctly. Remove exhausted batteries from the product. Do not short-circuit supply terminals. Do not throw batteries on open fire. Disposal of
waste equipment by users in private households in the European Union. This symbol indicates that this product must not be disposed of with your other
household waste. Electrical and electronic equipment contain substances which may cause damage to human health and environment if not recycled
correctly. It is your responsibility to hand over to a designated collection point for recycling of waste electrical and electronic equipment. When handing
over for correct recycling you help to prevent these products straining nature and environment unnecessarily and to protect human health. For more
information regarding correct disposal, please contact your local city office, your household waste disposal service or the store where you purchased this
product.

Starting the clock: Insert 3 x AAA batteries B1.

Date setting: Scroll down button B6, A3 and A1 starts to flicker. Set the month and date by pressing button B4 and B5. Set the year by pressing B3. Finally
scroll up to top, A3 and A1 stops flickering.

Time setting: Scroll down button B6, A1 starts to flicker. Set the minutes and hour by pressing button B4 and B5. Finally scroll up to top, A1 stops flickering.
Alarm setting: Scroll down button B6, A2 starts to flicker. Set the minutes and hour by pressing button B4 and B5. Scroll up to top, A2 stops flickering.
Finally scroll down button B2.

Automatic light: Press button B7 to switch on/off. AM/PM or 24 hour clock : Press button B3 to change.

Celsius or Fahrenheit degree: Press button B4 to change.

Notes: The alarm gets progressively louder and stops after 1 minute.

Al: Tidsvisning

A2: Alarmvisning

A3: Visning af maned/dato

A4: Temperaturvisning

Knap B2, B3, B4, BS, B6, B7

DK IMPORTANT INFORMATION!
Laes hele manualen grundigt igennem fer samling og/eller brug af dette produkt. Felg manualen ngje, og opbevar den til senere brug. Bruger 3 x
AAA-batterier. Batterier medfolger ikke. Anvend ikke genopladelige batterier. Ikke-genopladelige batterier ma ikke oplades. Batterier af forskellige typer
eller nye og brugte batterier ma ikke blandes. Der ma kun anvendes batterier af samme eller lignende type i henhold til manualen. Batterier skal iszettes
med rigtig polaritet. Opbrugte batterier skal fiernes fra produktet. Forsyningsklemmer ma ikke kortsluttes. Batterierne ma ikke kastes ind i &ben ild.
Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i private husholdninger i EU. Dette symbol angiver, at elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal indsamles saerskilt. Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter
og stoffer, der kan veere skadelige for menneskers sundhed og for miljoet, hvis det ikke handteres korrekt. Det er dit ansvar at aflevere batterierne pa et
indsamlingssted for genanvendelse af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr. Pa denne made er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i
overensstemmelse med lovgivningen og ikke ungdigt belaster miljoet. For yderligere oplysninger om korrekt bortskaffelse bedes du kontakte dine lokale
myndigheder, din genbrugsstation eller den butik, hvor du kebte dette produkt.

Sadan startes uret: Isaet 3 x AAA-batterier B1.

Indstilling af dato: Rul ned med B6-knappen, A3 og A1 begynder at blinke. Indstil médned og dato ved at trykke pa B4- og B5-knapperne. Indstil aret ved at
trykke pa B3. Rul til sidst op til toppen, A3 og A1 stopper med at blinke.

Indstilling af klokkeslzet: Rul ned med B6-knappen, A1 begynder at blinke. Indstil minutter og time ved at trykke pa B4- og B5-knapperne. Rul til sidst op til
toppen, A1 stopper med at blinke.

Indstilling af alarm: Rul ned med B6-knappen, A2 begynder at blinke. Indstil minutter og time ved at trykke pa B4- og B5-knapperne. Rul op til toppen, A2

stopper med at blinke. Rul til sidst ned med B2-knappen.

Al: Zeit-Anzeige

A2: Wecker-Anzeige

A3: Monats-/Datumsanzeige

A4: Temperatur-Anzeige

Taste B2, B3, B4, B5, B6, B7

DE WICHTIGE INFORMATIONEN!
Lesen Sie vor dem Zusammenbauen des Produkts und/oder vor der ersten Verwendung die gesamte Anleitung aufmerksam durch. Halten Sie sich genau
an die Anleitung und bewahren Sie diese zum weiteren Nachschlagen auf. Benétigt 3 x AAA-Batterien. Batterien nicht enthalten. Verwenden Sie keine
wiederaufladbaren Batterien. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Alte und neue Batterien oder unterschiedliche
Batterietypen diirfen nicht zusammen verwendet werden. Nur Batterien verwenden, die den in der Gebrauchsanweisung angegebenen Batterien
entsprechen bzw. gleichkommen. Legen Sie die Batterien richtig gepolt ein. Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Produkt. Anschlussklemmen
nicht kurzschlieen. Batterien nicht in offenes Feuer werfen. Entsorgung von Elektrogeraten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU. Dieses
Symbol gibt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem tibrigen Restmiill entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
Substanzen, die bei nicht fachgerechter Entsorgung die menschliche Gesundheit und die Umwelt geféhrden kénnen. Die Abgabe bei einer ausgewiesenen
Recycling-Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronikgeréate obliegt Ihrer Verantwortung. Durch die Abgabe zum umweltgerechten Recycling verhindern Sie,
dass diese Produkte Natur und Umwelt unnétig belasten, und tragen Sie zum Schutz der menschlichen Gesundheit bei. Fiir weitere Informationen zur
korrekten Entsorgung wenden Sie sich bitte an lhre értlichen  Behdrden, das zustandige Entsorgungsunternehmen oder an das Geschéft, in dem Sie
dieses Produkt erworben haben.

Starten der Uhr: Setzen Sie drei AAA-Batterien ein B1.

Datumseinstellung: Scrollen Sie mit der Taste B6 nach unten, A3 und A1 beginnen zu flackern. Stellen Sie Monat und Datum durch Driicken der Tasten B4
und B5 ein. Stellen Sie das Jahr durch Driicken von B3 ein. Zum Schluss scrollen Sie nach oben; A3 und A1 héren auf zu flackern.

Zeiteinstellung: Scrollen Sie mit der Taste B6 nach unten, A1 beginnt zu flackern. Stellen Sie Minuten und Stunde durch Driicken der Tasten B4 und B5 ein.
Zum Schluss scrollen Sie nach oben; A1 hért auf zu flackern.

Weckereinstellung: Scrollen Sie mit der Taste B6 nach unten, A2 beginnt zu flackern. Stellen Sie Minuten und Stunde durch Driicken der Tasten B4 und B5
ein. Scrollen Sie nach oben; A2 hért auf zu flackern. Scrollen Sie abschlieBend mit der Taste B2 nach unten.

Automatische Beleuchtung: Zum Ein-/Ausschalten Taste B7 driicken. AM/PM- oder 24-Stunden-Uhrzeit: Zum Wechseln Taste B3 driicken.

Grad Celsius oder Fahrenheit: Zum Wechseln Taste B4 driicken.

Anmerkungen: Der Alarmton wird allméhlich lauter und hért nach 1 Minute auf.

A1l: Klokkevisning

A2: Alarmvisning

A3: Visning av maned/dato
A4: Temperaturvisning
Knapp B2, B3, B4, BS, B6, B7
NO VIKTIG INFORMASJON!
Les grundig gjennom hele bruksanvisningen for du begynner @ montere og/eller bruke dette produktet. Falg bruksanvisningen neye, og ta vare pa den for
fremtidig bruk. Bruker 3 x AAA-batterier. Batterier medfalger ikke. Ikke bruk oppladbare batterier. Forsek ikke & lade opp ikke-oppladbare batterier.
Unngé a blande gamle og nye batterier eller ulike batterityper. Bruk kun batterier med spesifikasjoner som tilsvarer batterikravene i bruksanvisningen. Sett
inn batteriene med polene vendt riktig vei. Fjern brukte batterier fra produktet. Batteriklemmene ma ikke kortsluttes. Ikke kast batterier pa &pen ild.
Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU. Dette symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet. Elektrisk og
elektronisk utstyr inneholder stoffer som kan forarsake skade pd menneskers helse og p& miljget hvis utstyret ikke gjenvinnes riktig. Det er ditt ansvar &
levere utstyret til et innsamlingssted for gjenvinning av elektrisk og elektronisk avfall. Ved & levere utstyret til gjenvinning bidrar du tild hindre at disse
produktene péfarer naturen og miljoet unedig belastning, samt til & beskytte menneskers helse. Kontakt lokale myndigheter, renovasjonsselskapet eller
butikken der du kjgpte produktet hvis du gnsker mer informasjon om riktig kassering.

Starte klokken: Sett inn 3 x AAA-batterier B1.

Stille dato: Bla ned knapp B6, A3 og A1 begynner a flimre. Still inn maned og dato ved a trykke péa knapp B4 og B5. Still inn &ret ved & trykke pa B3. Bla til
slutt opp til toppen, A3 og A1 slutter a flimre.

Stille klokkeslett: Bla ned knapp B6, A1 begynner & flimre. Still inn minutter og time ved a trykke pa knapp B4 og B5. Bla til slutt opp til toppen, A1 slutter &
flimre.

Stille inn alarm: Bla ned knapp B6, A2 begynner a flimre. Still inn minutter og time ved & trykke pa knapp B4 og B5. Bla opp til toppen, A2 slutter & blinke.
Bla til slutt ned med knapp B2.

Automatisk lys: Trykk p& knapp B7 for & sla pa/av.

AM/PM eller 24-timers klokke: Trykk p& knapp B3 for & endre. Celsius eller fahrenheit: Trykk pa knapp B4 for & endre.

Merknader: Alarmen blir gradvis hayere, og stopper etter 1 minutt.

Al: Tidsvisning

A2: Larmvisning

A3: Visning av manad/datum
A4: Temperaturvisning
Knapp B2, B3, B4, B5, B6, B7
SE VIKTIG INFORMATION!
Las hela bruksanvisningen innan du satter ihop/anvénder produkten. Folj instruktionerna i bruksanvisningen och spara den for framtida bruk. Drivs av 3 x
AAA-batterier. Batterier medféljer ej. Anvénd inte uppladdningsbara batterier. Forsok inte ladda ej uppladdningsbara batterier. Blanda inte gamla och nya
batterier, eller batterier av olika typ. Anvand endast batterier av samma typ eller liknande den typ som anges i bruksanvisningen. Sétt i batterierna med
polerna at ratt hall. Ta ut férbrukade batterier ur produkten. Kortslut inte spanningspolerna. Kasta inte batterierna i 6ppen eld. Hur anvéndare i
privathushall inom EU kasserar utrustning pa korrekt satt. Denna symbol visar att produkten inte far kasseras tillsammans med vanligt hushallsavfall.
Elektrisk och elektronisk utrustning innehéller @mnen som kan skada ménniskor och miljo om den inte atervinns pa korrekt sétt. Du ansvarar for att
overlamna produkten till impligt insamlingsstélle for atervinning av elektriskt och elektroniskt avfall. Nar du kasserar produkten sa att den kan atervinnas
pa rétt satt hjélper du till att forhindra att den paverkar natur och miljé negativt och du bidrar till att skydda ménniskors hélsa. Du kan f& mer information
om korrekt avfallshantering genom att kontakta kommunen, atervinningscentralen eller den butik dar du képte produkten.

Satta igang klockan: Satt i 3 x AAA-batterier B1.

Datuminstéllning: Bladdra nedat med knapp B6, A3 och A1 bérjar flimra. Stall in ménad och datum genom att trycka pa knapp B4 och B5. Stéll in &ret
genom att trycka pa B3. Bladdra slutligen upp till toppen, A3 och A1 slutar flimra.

Tidsinstallning: Bladdra nedat med knapp B6, A1 bérjar flimra. Stall in minuter och timmar genom att trycka pa knapp B4 och B5. Bladdra slutligen upp till
toppen, A1 slutar flimra. Alarminstéllning: Bladdra nedat med knapp B6, A2 bérjar flimra. Stéll in minuter och timmar genom att trycka pé& knapp B4 och B5.
Bladdra upp till toppen, A2 slutar flimra.

Bladdra slutligen nedat med knapp B2.

Automatisk belysning: Tryck pa knapp B7 for att sla pa/av. AM/PM eller 24-timmarsklocka: Tryck pa knapp B3 for att andra. Celsius eller Fahrenheit: Tryck pa
knapp B4 fér att éndra.

Obs: Alarmljudet stegras gradvis och tystnar efter en minut.

Al: Aikandytto

A2: Halytysnayttd

A3: Kuukausi-/paivamaaranayttd
A4: Lampatilandytto

Painike B2, B3, B4, B5, B6, B7

FI TARKEITA TIETOJA!

Lue kdyttdohjeet kokonaan ennen taman tuotteen kokoamista ja/tai kdytt6d. Noudata kayttdohjeita tarkasti ja sdilyta ne myéhempaa tarvetta varten.
Tarvitset 3 kpl AAA-paristoja. Pakkaus ei sisalld paristoja. Ala kayta ladattavia paristoja. Ala lataa paristoja, jotka eivat ole uudelleenladattavia. Al4 sekoita
vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisia paristoja keskenaan. Kayta valn ohjekirjan panstomaaraysten mukalsla tai samankaltaisia paristoja. Aseta paristot
niin, etta niiden napaisuus on oikein. Poista tyhjat paristot tuotteesta. Al4 paasta liittimia oikosulki Al3 heitd paristoja tuleen. K louksien laiteromun
hévittaminen EU-alueella. Taméd kuvake osoittaa, ettd tuotetta ei saa kasitella kotitalousjatteenz ja elektroniikkalaitteet sis. aineita, jotka
voivat olla haitallisia terveydelle ja ymparistolle, jos niita ei haviteta asianmukaisesti. Sahko- ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava asianmukaiseen
keréyspisteeseen kierratettavaksi. Kun toimitat romun asianmukaiseen kerédyspisteeseen, estat laitteita aiheuttamasta ylimaaraista kuormitusta luonnolle ja
ympéristélle ja suojelet ihmisten terveytta. Lisatietoja oikeasta havittamisesta saat jatehuoltoyhtioiltd, kunnallisesta kierratyspalvelusta tai myymalasta,
josta ostit tdman tuotteen.

Kellon kdynnistéaminen: Aseta laitteeseen 3 x AAA-paristoa B1.

Paivamaaran asetus: Vierita alas painiketta B6, jolloin A3 ja A1 alkavat vilkkua. Aseta kuukausi ja paivdmaara painamalla painikkeita B4 ja B5. Aseta vuosi
painamalla B3. Vierita lopuksi ylos, A3 ja A1 lakkaavat vilkkumasta.

Ajan asetus: Vieritd alas painiketta B6, A1 alkaa vilkkua. Aseta minuutit ja tunnit painamalla painikkeita B4 ja B5. Vierita lopuksi yl6s, A1 lakkaa vilkkumasta.
Halytyksen asetus: Vieritd alas painiketta B6, A2 alkaa vilkkua. Aseta minuutit ja tunnit painamalla painikkeita B4 ja B5. Vierita ylos, A2 lakkaa vilkkumasta.
Vieritd lopuksi alas painiketta B2.

Automaattivalo: Kytke paalle/pois painamalla painiketta B7. AM/PM tai 24 tunnin kello: Vaihda painamalla painiketta B3. Celsius- tai Fahrenheit-asteet:
Vaihda painamalla painiketta B4.

Huomioita: Halytysaanen voimakkuus kasvaa asteittain ja loppuu yhden minuutin jalkeen.

Al: Wyswietla godzine

A2: Wyswietlanie alarmu

A3: Wyswietlanie miesigca/daty
A4: Wyswietlanie temperatury
Przycisk B2, B3, B4, B5, B6, B7

PL WAZNE INFORMACJE!

Przed rozpoczeciem montazu i/lub uzywania tego produktu doktadnie przeczytac calg instrukcje obstugi. Postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi i
zachowac ja na przysztos¢. Wymaga 3 baterii AAA. Baterie nie wchodza w sktad zestawu. Nie uzywac akumulatoréw. Nie tadowac baterii jednorazowego
uzytku. Nie mieszac réznych typow baterii ani wyczerpanych z nowymi. Uzywac wylacznie baterii takich samych lub podobnych do podanych w instrukgji
obstugi. Baterie wktadac z zachowaniem prawidtowe]j biegunowosci.

Wyczerpane baterie wyjac z urzadzenia. Nie wolno zwiera¢ biegunéw zasilajacych. Nie wrzuca¢ baterii do ognia. Pozbywanie sie zuzytego sprzetu w
gospodarstwach domowych w Unii Europejskiej. Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z innymi odpadami z gospodarstwa
domowego. Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wiasciwego recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego
zdrowia i $rodowiska. Obowiazkiem uzytkownika jest dostarczy¢ zuzyty sprzet

elektryczny i elektroniczny do wiasciwego punktu zbidrki w celu przekazania do recyklingu. Postepujac z produktami w odpowiedni sposéb, pomaga sie
chroni¢ ludzkie zdrowie i zapobiegac zbednemu zanieczyszczeniu $rodowiska. Aby uzyskac wiecej informacji na temat prawidtowej utylizacji, nalezy
skontaktowac sie z urzedem miasta, firma zajmujaca sie wywozem $mieci lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Uruchamianie zegara: Wt6z 3 baterie AAA B1.

Ustawianie daty: Przekre¢ w dot przycisk B6, A3 i A1 zaczynaja migac. Ustaw miesiac i

date, naciskajac przyciski B4 i B5. Ustaw rok, naciskajac przycisk B3. Na koniec przewir do gory, A3 i A1 przestang migac.

Ustawianie czasu: Przekrec¢ w dét przycisk B6, A1 zaczyna migac. Ustaw minuty i godziny, naciskajac przyciski B4 i B5. Na koniec przewir do gory, A1
przestanie migac.

Ustawianie alarmu: Przekre¢ w dot przycisk B6, A2 zaczyna migac. Ustaw minuty i godziny, naciskajac przyciski B4 i B5. Przewiri do géry, A2 przestanie
migac. Na koniec przewin w

dot przycisk B2.

Automatyczne o$wietlenie: Nacisnij przycisk B7, aby wiaczy¢/wytaczy¢. AM/PM lub zegar 24-godzinny: Nacisnij przycisk B3, aby zmienic.

Stopnie Celsjusza lub Fahrenheita: Nacisnij przycisk B4, aby zmienic.

Uwaga: Gtosnos¢ alarmu zwigksza sie stopniowo, a nastepnie po uptywie 1 minuty alarm wyfacza sie.

Al: Zobrazeni ¢asu

A2: Zobrazeni budiku

A3: Zobrazeni mésice/data
A4: Zobrazeni teploty
Tladitko B2, B3, B4, BS, B6, B7

CZ DULEZITE INFORMACE!

Pfed sestavenim nebo pouzitim vyrobku si peclivé prectéte cely ndvod. Dodrzujte disledné uvedené pokyny a navod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potieby. Vyzaduje 3 baterie AAA. Baterie nejsou soucasti baleni. Nepouzivejte dobijeci baterie. Nedobijejte baterie, které nelze dobijet.
Nekombinujte staré a nové baterie, ani riizné typy baterii. Pouzivejte pouze baterie, které vyhovuji pozadavkim na baterie uvedenym v navodu k pouZziti.
Pfi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu. Vybité baterie z vyrobku vyjméte. Nezkratujte napajeci svorky. Baterie nevhazujte do otevieného ohné.
Likvidace zafizeni po ukonceni jejich pouzivani uzivateli v soukromych domacnostech v zemich Evropské Unie. Tento symbol udava, ze vyrobek nesmi byt
likvidovan spole¢né s ostatnim domovnim odpadem. Elektrické a elektronicka zatizeni obsahuiji latky, které mohou byt skodlivé lidskému zdravi a
Zivotnimu prosttedi, pokud by nebyly odpovidajicim zpisobem recyklovany. Je vasi odpovédnosti, abyste zafizeni odevzdali v misté uréeném pro sbér
elektrickych  a elektronickych zafizeni uréenych k recyklaci. Kdyz pfedate vyrobky k odpovidajici recyklaci, pomahéate zabranit, aby zbyte¢né zatézovaly
pfirodu a Zivotni prostiedi, a chréanite lidské zdravi. Dal3i informace tykajici se spravné likvidace ziskate u pfislusného odboru na méstském tradu, od
spolecnosti zabyvajici se likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde jste tento vyrobek zakoupili.

Zapnuti hodin: Vlozte 3 baterie AAA B1.

Nastaveni data: Posunte tla¢itko B6 dol(, kontrolka A3 a A1 za¢ne blikat. Stisknutim tlacitek B4 a B5 nastavte mésic a datum. Stisknutim tla¢itka B3 nastavte
rok. Nakonec tlacitko posufte nahoru, kontrolka A3 a A1 pfestane blikat.

Nastaveni ¢asu: Posurite tlacitko B6 dold, kontrolka A1 za¢ne blikat. Stisknutim tla¢itek B4 a B5 nastavte minuty a hodiny. Nakonec tlacitko posuiite nahoru,
kontrolka A1

prestane blikat.

Nastaveni budiku: Posurite tlacitko B6 dold, kontrolka A2 za¢ne blikat. Stisknutim tla¢itek B4 a B5 nastavte minuty a hodiny. Posurite tlacitko nahoru,
kontrolka A2 pfestane blikat. Nakonec tlacitko B2 posurite dold.

Automatické svétlo: Zapina/vypin se stisknutim tladitka B7.

Al: 1d6 kijelz6je

A2: Ebreszté kijelzje

A3: Honap/datum kijelz6je
A4: HEmérséklet kijelz6je
B2, B3, B4, B5, B6, B7 gomb

HU FONTOS INFORMACIO!

A termék Gsszeszerelésének vagy hasznéalatdnak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa el a teljes Gtmutat6t. Az utasitas szerint jérjon el, és érizze meg azta
késébbiekre. 3 db AAA elemmel mUkodik. Az elemek nincsenek mellékelve. Ne hasznaljon djratéltheté akkumulatorokat. Ne téltse tjra a nem Ujratoltheté
elemeket. Ne hasznéljon egyiitt régi és uj, ill. kiilénb6z6 tipusu elemeket. Csak olyan elemeket hasznéljon, amelyek megfelelnek vagy megkozelitéleg
megfelelnek a hasznalati utasitasban szereplé

kovetelményeknek. Az elemek behelyezésekor tigyeljen a helyes polaritasra. A lemeriilt elemeket vegye ki a termékbdl. Ne zarja rovidre a tépérintkezéket.
Az elemeket ne dobja tlizbe. Magancélokra hasznélt berendezések hulladékénak kezelése az Eurépai Unidban.

Az &bra azt jelenti, hogy a termék nem keriilhet a haztartasi hulladék kozé. Az elektromos és elektronikus berendezések olyan anyagokat tartalmaznak,
amelyek helyes Gjrahasznositas hianyaban karosak lehetnek az emberi egészségre és a kdrnyezetre. Az On

felel6ssége, hogy leadja ezeket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékénak Gjrahasznositaséra létesitett gydjtéhelyen. igy megelézi, hogy
ezek a termékek elkeriilhet kart tegyenek a természetben, a kornyezetben, és védi az emberi egészséget. A hulladékkezelés megfelel6 modjardl
érdeklddjon a helyi 6nkormanyzatnal, a haztartasi hulladék elszallitdsat végzo szolgaltatonal vagy a szakkereskedénél, ahol a terméket vasérolta.

Az 6ra elinditasa: Helyezzen be 3 db AAA elemet B1.

Détum beéllitésa: Grgessen lefelé a B6 gombbal, amig az A3 és az A1 villogni kezd. Allitsa be a hénapot és a ddtumot a B4 és B5 gomb megnyomasaval.
Allitsa be az évet a B3 gomb megnyomésaval. Végiil gérgessen felfelé, amig az A3 és az A1 villogésa abbamarad.

1d6 beéllitésa: Gérgessen lefelé a B6 gombbal, amig az A1 villogni kezd. Allitsa be a percet és az 6rat a B4 és B5 gomb megnyomésaval. Végiil gérgessen
felfelé, amig az A1 villogasa abbamarad.

Ebreszté bedllitdsa: Gorgessen lefelé a B6 gombbal, amig az A2 villogni kezd. Allitsa be a percet és az 6rat a B4 és B5 gomb megnyomésaval. Gérgessen
felfelé, amig az A2 villogasa abbamarad. Végil gérgessen lefelé a B2 gombbal

Automatikus vilagitas: Nyomja meg a B7 gombot a be-/kikapcsolashoz. AM/PM vagy 24 éras 6ra: A médositashoz nyomja meg a B3 gombot.

Celsius vagy Fahrenheit fok: A modositashoz nyomja meg a B4 gombot.

Megjegyzések: Az ébresztd egyre hangosabb lesz, és 1 perc elteltével ledll.

Al: Tijdweergave

A2: Alarmweergave

A3: Maand/datum-weergave
A4: Temperatuurweergave
Knop B2, B3, B4, B5, B6, B7

NL BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar die voor
toekomstig gebruik. Werkt op 3 AAA-batterijen. Batterijen niet inbegrepen. Gebruik geen oplaadbare batterijen. Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.
Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar. Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of die
overeenkomen met de batterijvereisten in de gebruiksaanwijzing. Plaats de batterijen met de juiste polariteit. Verwijder lege batterijen uit het product.
Zorg dat de voedingsklemmen geen kortsluiting veroorzaken. Gooi batterijen niet in het vuur. Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische
apparaten door gebruikers in particuliere huishoudens in de Europese Unie. Dit symbool geeft aan dat dit artikel niet met het gewone huishoudelijke afval
mag worden weggegooid. Elektrische en elektronische apparatuur bevat stoffen die schadelijk kunnen zijn voor de menselijke gezondheid en het milieu
als die niet correct wordt gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om dit product af te geven bij een inzamelpunt voor het recyclen van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur. Door dit product op de juiste wijze af te voeren, helpt u voorkomen dat deze artikelen de natuur en het milieu
onnodig belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor meer informatie over een correcte afvoer contact op met uw gemeente, het
afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u dit artikel hebt gekocht.

De klok opstarten: plaats 3 AAA-batterijen B1.

Datum instellen: Scrol knop B6 omlaag. A3 en A1 beginnen te knipperen. Stel de maand en datum in door op knop B4 en B5 te drukken. Stel het jaar in
door op B3 te drukken. Scrol ten slotte helemaal naar boven. A3 en A1 stoppen met knipperen.

Tijd instellen: Scrol knop B6 omlaag. A1 begint te knipperen. Stel de minuten en het uur in door op knop B4 en B5 te drukken. Scrol ten slotte helemaal
naar boven. A1 stopt met knipperen.

Alarm instellen: Scrol knop B6 omlaag. A2 begint te knipperen. Stel de minuten en het uur in door op knop B4 en B5 te drukken. Scrol helemaal naar
boven. A2 stopt met knipperen. Scrol ten slotte knop B2 omlaag.

Automatisch licht: Druk op knop B7 om in/uit te schakelen. AM/PM of 24-uurs klok: Druk op knop B3 om dit te wijzigen. Graden Celsius of Fahrenheit: Druk
op knop B4 om dit te wijzigen.

Opmerkingen: Het alarm wordt steeds luider en stopt na 1 minuut.

Al: Zobrazenie Casu

A2: Zobrazenie budika

A3: Zobrazenie mesiaca a datumu
A4: Zobrazenie teploty

Tlacidlo B2, B3, B4, B5, B6, B7

SK DOLEZITE INFORMACIE!

Skor ako za¢nete s montazou a/alebo pouzivanim tohto produktu, si pozorne preitajte cely navod. Navod dosledne dodrziavajte a ponechajte si ho na
poutzitie v buducnosti. St potrebné 3 batérie typu AAA. Batérie nie su sucast balenia. Nepouzivajte nabijatelné batérie. Nenabijajte batérie, ktoré nie je
mozné nabijat. Nemie3ajte staré a nové batérie ani rézne typy batérii. Pouzivajte iba batérie, ktoré st rovnaké alebo podobné ako typ Specifikovany v
poziadavkach na batérie v ndvode na pouzitie. Vlozte batérie s dodrzanim spravnej polarity. Vybité batérie z produktu vyberte. Neskratujte napéjacie
svorky. Batérie nevhadzujte do otvoreného ohna. Likvidacia odpadu pouzivatelov v domacnostiach v Eurépskej tnii. Tento symbol znamena, ze produkt
nesmiete likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju latky, ktoré mozu pri nespravnej recyklacii
poskodit ludské zdravie a zZivotné prostredie. Zodpovedate za odovzdanie produktu na zbernom mieste uréenom na recyklaciu elektrického a
elektronického odpadu. Odovzdanim produktov na spravnu recyklaciu pomahate predchadzat tomu, aby tieto produkty zbyto¢ne zatazovali prirodu a
Zivotné prostredie, a chrénit fudské zdravie. Dal3ie informacie o spréavnej likvidacii vam poskytne vas miestny mestsky trad, komunalne sluzby alebo
obchod, v ktorom ste si tento produkt zakupili.

Zapnutie hodin: Vlozte 3 batérie typu AAA B1.

Nastavenie datumu: Prejdite nadol na tlacidlo B6, A3 a A1 zacne blikat. Nastavte mesiac a datum stlacenim tlacidiel B4 a B5. Nastavte rok stlacenim tlacidla
B3. Nakoniec prejdite nahor, A3 a A1 prestane blikat.

Nastavenie casu: Prejdite nadol na B6, A1 zacne blikat. Nastavte minuty a hodiny stlacenim tlacidiel B4 a B5. Nakoniec prejdite nahor, A1 prestane blikat.
Nastavenie budika: Prejdite nadol na B6, A2 za¢ne blikat. Nastavte minuty a hodiny

stlacenim tlacidiel B4 a B5. Prejdite nahor, A2 prestane blikat. Nakoniec prejdite nadol na tlacidlo B2.

Automatické osvetlenie: Na zapnutie/vypnutie stlacte tlacidlo B7.

Dopoludnia/popoludni alebo 24-hodinovy rezim: Na zmenu stlacte tlacidlo B3. Stupne Celzius alebo Fahrenheit: Na zmenu stlacte tlacidlo B4.

Poznamky: Hlasitost zvonenia budika sa postupne zvysuje a po 1 mintte utichne.

Al: Affichage de I’heure

A2: Affichage de I'alarme

A3: Affichage du mois/de la date

Ad4: Indicateur de température

Bouton B2, B3, B4, B5, B6, B7

FR INFORMATIONS IMPORTANTES

Lisez attentivement 'ensemble du manuel avant de commencer @ monter et/ou a utiliser ce produit. Respectez scrupuleusement le manuel et conservez-le
pour toute référence ultérieure. Fonctionne avec 3 piles AAA. Piles non incluses. N'utilisez pas de piles

rechargeables. N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables. Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles usagées et neuves. N'utilisez
que des piles équivalentes ou similaires aux modeles mentionnés dans le mode d'emploi. Insérez les piles en veillant a respecter la polarité. Retirez les piles
épuisées du produit. Ne court-circuitez pas les bornes d'alimentation. Ne jetez pas les piles au feu. Elimination des appareils mis au rebut par les ménages
dans I'Union européenne. Ce symbole signifie que ce produit ne peut pas étre jeté avec vos autres déchets ménagers. Les appareils électriques et
électroniques contiennent des substances nuisibles a la santé humaine et a I'environnement en cas de recyclage non conforme. Il est de votre
responsabilité de déposer vos appareils dans les centres de collecte désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En confiant
votre appareil a un centre de recyclage désigné, vous contribuez a la préservation de la nature et de I'environnement ainsi qu‘a la protection de la santé
humaine. Pour plus d'informations en matiere d'élimination des déchets, veuillez contacter votre administration locale, votre service de gestion des
déchets ménagers ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Mise en route de I'horloge : Insérez 3 piles AAA B1.

Réglage de la date : Faites défiler le bouton B6 vers le bas, A3 et AT commencent a clignoter. Réglez le mois et la date en appuyant sur les boutons B4 et B5.
Réglez I'année en appuyant sur B3. Enfin, faites défiler vers le haut, A3 et A1 cessent de clignoter.

Réglage de I'heure : Faites défiler le bouton B6 vers le bas, AT commence a clignoter. Réglez les minutes et I'heure en appuyant sur les boutons B4 et B5.
Enfin, faites défiler vers le haut, A1 cesse de clignoter.

Réglage de I'alarme : Faites défiler le bouton B6 vers le bas, A2 commence a clignoter. Réglez les minutes et I'heure en appuyant sur les boutons B4 et B5.
Faites défiler vers le haut, A2 cesse de clignoter. Enfin, faites défiler le bouton B2 vers le bas.

Lumiére automatique : Appuyez sur le bouton B7 pour allumer/éteindre la lumiére. Horloge 12 ou 24 heures : Appuyez sur le bouton B3 pour passer de
I'une a l'autre. Degrés Celsius ou Fahrenheit : Appuyez sur le bouton B4 pour passer de I'un a l'autre. Remarques : L'alarme sonne de plus en plus fort et
s'arréte aprés 1 minute.

Al: Prikaz Casa

A2: Prikaz alarma

A3: Prikaz meseca/datuma
Ad4: Prikaz temperature
Gumb B2, B3, B4, B5, B6, B7

SI POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montazo oz. uporabo izdelka pozorno preberite celotna navodila. Navodila dosledno upostevajte in jih shranite, saj jih boste morda 3e potrebovali.
Uporablja 3 baterije velikosti AAA. Baterije niso prilozene. Ne uporabljajte polnilnih baterij. Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za ponovno
polnjenje. Ne uporabljajte novih in starih baterij hkrati ter ne mesajte razli¢nih tipov baterij. Uporabljajte samo baterije, ki so enake ali podobne tistim, ki so
navedene v zahtevah navodil za uporabo. Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polariteto. Izrabljene baterije odstranite iz izdelka. Pazite, da na
odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika. Baterij ne mecite v odprt ogenj. Odlaganje odpadne opreme v gospodinjstvih v Evropski uniji. Ta simbol
pomeni, da se izdelka ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Elektri¢na in elektronska oprema vsebuje snovi, ki lahko $kodujejo zdravju ljudi in
okolju, ¢e niso ustrezno reciklirane. Zato morate poskrbeti, da izdelek oddate na ustrezno zbirno mesto za recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme. S pravilnim odlaganjem in oddajo odpadne opreme v recikliranje boste pomagali prepreciti nepotrebno onesnazevanje narave in okolja ter zas¢ititi
zdravje ljudi. Za dodatne informacije o pravilnem odlaganju se obrnite na lokalno ob¢ino, komunalno

podjetje ali trgovino, kjer ste kupili ta izdelek.

Vklop ure: vstavite 3 baterije AAA B1.

Nastavitve datuma: Pomaknite gumb B6 navzdol, A3 in A1 zacneta utripati. S pritiskom na gumb B4 in B5 nastavite mesec in datum. S pritiskom na gumb
B3 nastavite leto. Na koncu se pomaknite do vrha, A3 in A1 prenehata utripati.

Nastavitve ¢asa: Pomaknite gumb B6 navzdol, A1 zacne utripati. S pritiskom na gumb B4

in B5 nastavite minute in uro. Na koncu se pomaknite do vrha, A1 preneha utripati.

Nastavitve alarma: Pomaknite gumb B6 navzdol, A2 za¢ne utripati. S pritiskom na gumb B4 in B5 nastavite minute in uro. Pomaknite se do vrha, A2
preneha utripati. Nazadnje se pomaknite navzdol zgumbom B2.

Samodejna osvetlitev: Pritisnite gumb B7 za vklop/izklop. AM/PM ali 24 ur: Za spremembo pritisnite gumb B3.

Stopinje Celzija ali Fahrenheita: Za spremembo pritisnite gumb B4.

Opombe: Alarm postaja vse glasnejsi in se po 1 minuti ustavi.

Al: prikaz vremena

A2: prikaz alarma

A3: prikaz mjeseca/datuma
Ad4: prikaz temperature
Gumb B2, B3, B4, BS, B6, B7
HR VAZNE INFORMACLJE!
Pazljivo procitajte cijeli priru¢nik prije sastavljanja i/ili upotrebe ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za ubuduce. Upotrebljava 3 x
AAA baterije. Baterije nisu prilozene. Ne koristite baterije koje se mogu puniti. Nemojte puniti baterije koje nisu namijenjene za punjenje. Nemojte
kombinirati stare i nove baterije ni razli¢ite vrste baterija. Koristite samo baterije koje su jednake ili sli¢ne baterijama naznacenima u uputama za uporabu.
Umetnite baterije pazeci na polozaj polova. Izvadite prazne baterije iz proizvoda. Nemojte kratko spajati stezaljke napajanja. Baterije nemojte bacati u
vatru. Odlaganje otpadne opreme iz privatnih ku¢anstava u Europskoj Uniji. Ovaj simbol naznacava da se proizvod ne smije odlagati skupa s drugim
kucanskim otpadom. Elektri¢na i

elektroni¢ka oprema sadrze tvari koje mogu naskoditi ljudskom zdravlju i okolisu ako se oprema ne reciklira pravilno. Vasa je odgovornost predati otpadnu
elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na predvidenom sabirnom mjestu radi recikliranja. Predajom ovih proizvoda na pravilno recikliranje pomazete da se
sprijeci nepotrebno ugrozavanje okolisa te zastiti ljudsko zdravlje. Za vise informacija o pravilnom odlaganju obratite se lokalnom gradskom uredu, sluzbi
za odlaganje kucanskog otpada ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Pokretanje sata: Umetnite 3 baterije AAA B1.

Postavljanje datuma: gumb za pomicanje prema dolje B6, A3 i A1 pocinju treperiti. Za postavljanje mjeseca i datuma pritisnite gumbe B4 i B5. Za
postavljanje godine pritisnite B3. Na kraju se pomaknite prema gore do vrha, A3 i A1 prestaju treperiti.

Postavljanje vremena: gumb za pomicanje prema dolje B6, A1 pocinje treperiti. Za postavljanje minuta i sata pritisnite gumbe B4 i B5. Na kraju se
pomaknite prema gore do vrha, A1 prestaje treperiti.

Postavljanje alarma: gumb za pomicanje prema dolje B6, A2 pocinje treperiti. Za postavljanje minuta i sata pritisnite gumbe B4 i B5. Pomaknite se prema
gore do vrha, A2 prestaje treperiti. Na kraju se pomaknite prema dolje pomoc¢u gumba B2.

Automatsko svjetlo: pritisnite gumb B7 za ukljucivanje/iskljucivanje.

AM/PM ili 24-satni prikaz: pritisnite gumb B3 za promjenu.

Prikaz stupnjeva Celzija ili Fahrenheita: pritisnite gumb B4 za promjenu. Napomena: alarm postaje sve glasniji i zaustavlja se nakon 1 minute.

Al: Visualizzazione dell'ora

A2: Visualizzazione della sveglia

A3: Visualizzazione di mese/data

A4: Visualizzazione della temperatura

Pulsanti B2, B3, B4, BS, B6 e B7

IT INFORMAZIONE IMPORTANTE!

Leggere con attenzione l'intero manuale prima di iniziare ad assemblare e/o utilizzare questo prodotto. Seguire le istruzioni e conservarle per
consultazioni future. Funziona con 3 pile AAA. Pile non incluse. Non utilizzare pile ricaricabili. Non ricaricare pile non ricaricabili. Non mischiare pile vecchie
e nuove o tipi diversi di pila. Utilizzare solo le pile indicate nel manuale di istruzioni. Inserire le pile rispettando la polarita corretta. Rimuovere le pile
scariche dal prodotto. Non cortocircuitare i terminali di alimentazione. Non gettare le pile nel fuoco. Smaltimento dei rifiuti da parte dei privati all'interno
dell'Unione europea. Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Le apparecchiature elettriche
ed elettroniche contengono sostanze che possono causare danni alla salute umana e all'ambiente se non riciclate correttamente. E responsabilita
dell'utente consegnare a un punto di raccolta designato per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed elettroniche. Quando si ricicla correttamente, si
aiuta a prevenire che questi prodotti possano danneggiare inutilmente la natura e I'ambiente e si aiuta a tutelare la salute umana. Per ulteriori
informazioni su un corretto smaltimento, contattare |'ufficio comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui & stato
acquistato questo prodotto.

Accensione dell'orologio: inserire 3 pile AAA B1.

Impostazione della data: scorrendo verso il basso il pulsante B6, A3 e A1 inizieranno a lampeggiare. Impostare il mese e la data premendo i pulsanti B4 e
B5. Impostare I'anno premendo B3. Infine, scorrendo verso I'alto, A3 e A1 smetteranno di lampeggiare.

Impostazione dell'ora: scorrendo verso il basso il pulsante B6, A1 iniziera a lampeggiare. Impostare i minuti e I'ora premendo i pulsanti B4 e B5. Infine,
scorrendo verso l'alto, A1 smettera di lampeggiare.

Impostazione della sveglia: scorrendo verso il basso il pulsante B6, A2 iniziera a lampeggiare. Impostare i minuti e I'ora premendo i pulsanti B4 e B5.
Scorrendo verso |'alto, A2 smettera di lampeggiare. Infine, scorrere verso il basso il pulsante B2.

Luce automatica: premere il pulsante B7 per accendere/spegnere la luce. Orologio AM/PM o 24 ore: premere il pulsante B3 per cambiare modalita. Gradi
Celsius o Fahrenheit: premere il pulsante B4 per cambiare modalita.

Note: il suono della sveglia aumenta progressivamente e dopo 1 minuto si arresta.

Al: indicacién de hora

A2: Affichage de I'alarme

A3: Affichage du mois/de la date
A4: ndicateur de température
Bouton B2, B3, B4, B5, B6, B7

ES INFORMACION IMPORTANTE

Lea detenidamente todo el manual antes de proceder a montar o utilizar este producto. Lea el manual detenidamente y consérvelo para poder
consultarlo en el futuro. El producto requiere el uso de 3 pilas AAA. Pilas no incluidas. No utilice pilas recargables. No intente cargar pilas que no sean
recargables. No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni de tipos distintos. Solo se deben usar pilas idénticas o similares a las indicadas en el manual de
instrucciones. Introduzca las pilas respetando la polaridad. Extraiga las pilas gastadas del producto. No cortocircuite los terminales de alimentacién. No
tire las pilas al fuego. Eliminacion de aparatos utilizados por usuarios particulares en la Union Europea. Este simbolo indica que este producto no debe
desecharse junto con el resto de residuos domésticos. Los aparatos eléctricos y electronicos contienen sustancias que pueden ser nocivas para el
medioambiente y la salud de las personas si no se reciclan adecuadamente. El usuario tiene la responsabilidad de entregar estos productos en un punto
de recogida designado para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrénicos. Mediante la entrega para su correcto reciclaje, se evita que estos productos
puedan danar la naturaleza y el medioambiente de forma innecesaria, ademas de contribuir a proteger la salud de las personas. Si desea obtener mas
informacion acerca del modo adecuado de desechar estos productos, péngase en contacto con el ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o la
tienda en la que compro el producto.

Puesta en marcha del reloj: inserte 3 pilas AAA B1.

Ajuste de la fecha: desplacese hacia abajo con el botén B6, A3 y A1 empiezan a parpadear. Ajuste el mes y la fecha pulsando los botones B4 y B5. Ajuste el
ano pulsando B3. Finalmente, desplacese hacia arriba, A3 y A1 dejaran de parpadear.

Ajuste de la hora: desplacese hacia abajo con el botén B6, A1 empieza a parpadear. Ajuste los minutos y la hora pulsando los botones B4 y B5. Finalmente,
desplacese hacia arriba y A1 dejara de parpadear.

Configuracién de la alarma: desplécese hacia abajo con el boton B6, A2 empieza a parpadear. Ajuste los minutos y la hora pulsando los botones B4 y B5.
Desplacese hacia arriba y A2 dejara de parpadear. Finalmente, desplécese hacia abajo con el botén B2. Luz automatica: pulse el boton B7 para
encender/apagar.

Formato horario con AM/PM o 24 horas: pulse el botén B3 para cambiar. Grados Celsius o Fahrenheit: pulse el botén B4 para cambiar.

Notas: La alarma va aumentando su volumen de forma gradual y se detiene después de 1 minuto.

Al: prikaz vremena

A2: prikaz alarma

A3: prikaz mjeseca/datuma
A4: prikaz temperature
Dugme B2, B3, B4, BS, B6, B7
BA VAZNE INFORMACLJE!
Prije pocetka sklapanja i/ili kori$tenja ovog proizvoda pazljivo procitajte cijeli prirucnik. Pazljivo se pridrzavajte uputa u priru¢niku i sacuvajte ga za buduc¢u
upotrebu. Koristi 3 AAA baterije. Baterije nisu prilozene. Ne koristite punjive baterije. Ne punite baterije koje nisu namijenjene za punjenje. Ne mijesajte
stare i nove baterije ni baterije razlicitih vrsta. Koristite samo baterije koje su iste ili slicne baterijama navedenim u uputstvu za upotrebu. Umetnite baterije
tako da polovi budu ispravno okrenuti. Istrosene baterije izvadite iz proizvoda. Ne pravite kratki spoj izmedu priklju¢aka za napajanje. Ne bacajte baterije
u otvoren plamen. Odlaganje otpadne opreme od strane korisnika u privatnim domacinstvima u Evropskoj Uniji. Ovaj simbol naznacava da se proizvod ne
smije odlagati zajedno s ostalim ku¢nim otpadom. Elektri¢na i elektroni¢ka oprema sadrze tvari koje mogu naskoditi zdravlju ljudi i okolisu ako se oprema
ne reciklira pravilno. Vasa je odgovornost da predate otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu na predvidenom sabirnom mjestu radi recikliranja.
Predajom ovih proizvoda na pravilno recikliranje pomazete da se sprijeci nepotrebno ugrozavanje okolisa te zastiti zdravlje ljudi. Za vise informacija o
pravilnom odlaganju obratite se lokalnom gradskom uredu, sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Pokretanje sata: Umetnite 3 x AAA baterije B1.

Podesavanje datuma: dugme za pomicanje prema dole B6, A3 i A1 pocinju treperiti. Za postavljanje mjeseca i datuma pritisnite dugmad B4 i B5. Za
postavljanje godine pritisnite B3. Na kraju se pomaknite prema gore do vrha, A3 i A1 prestaju treperiti.

Podesavanje vremena: dugme za pomicanje prema dole B6, A1 pocinje treperiti. Za postavljanje minuta i sata pritisnite dugmad B4 i B5. Na kraju se
pomaknite prema gore do vrha, A1 prestaje treperiti.

Podesavanje alarma: dugme za pomicanje prema dole B6, A2 pocinje treperiti. Za postavljanje minuta i sata pritisnite dugmad B4 i B5. Pomaknite se prema
gore do vrha, A2 prestaje treperiti. Na kraju se pomaknite prema dole pomocu dugmeta B2.

Automatsko svjetlo: za ukljucivanje/iskljucivanje pritisnite dugme B7.

AM/PM ili 24-satni prikaz: za promjenu pritisnite dugme B3. Stepeni Celzija ili Fahrenheita: za promjenu pritisnite dugme B4.

Napomene: jacina zvuka alarma se postepeno povecava i zaustavlja se nakon 1 minute.

Automatisk lys: Tryk pa B7-knappen for at taende/slukke. AM/PM eller 24-timers ur: Tryk pa B3-knappen for at skifte. Celsius eller Fahrenheit: Tryk pa AM/PM nebo 24hodinovy ¢as: Pro pienastaveni stisknéte tlacitko B3. Stupné Celsia nebo Fahrenheita: Pro pfenastaveni stisknéte tlacitko B4. 3 4
B4-knappen for at skifte. 1 2 Poznamky: Hlasitost budiku se postupné zvysuje a zastavi se po 1 minuté. . . 5 6
Bemaerk: Alarmen bliver gradvist hejere og stopper efter 1 minut. : :
Al: MNoka3BaHe Ha Yaca AL 0706, ALyl 2
: Pril : OTobpaxeHne BpemeHun < [
Al Prikaz vremena A2: MokasBaHe Ha afnapma 20 Gp 6p 22w oo e
: Pril : OToOpaxkeHne M/IbHUKa 2 o2
A2: Prikaz alarma A3: MokassaHe Ha mecel/aaTa 3.0 Gp VA / A3 2 il oo
* Pril : OToOpaXkeHne mecaua/aatbl b )C-“J o2
A3: Prikaz meseca/datuma A4: MNokasBaHe Ha TemnepaTypaTa P ua/A E_‘ ~ -
Ad: Prikaz temperature Byrow B2, B3, B4, BS, 86, B7 A4: OTobpakeHne TemnepaTypb! Ad:3)oad A 0 G e
Dugme B2, B3, B4, BS, B6, B7 8G BA)KH’A I/;HOJOPlIVlAI,.II/Iil' KHonku B2, B3, B4, BS, B6, B7. 3V B2¢ B3¢« B4« B5: B6<B7
RS VAZNE INFORMACIJE! Mpouetete usAnoTo p'bKOBOLlC"I‘BO BHVMaTENHO, NPeau fia 3anoyHeTe Aa CriobsBaTe U/unm N3non3sate TO3u NPOAYKT. CreaBaliTe CTPUKTHO PbKOBOACTBOTO RU BAXKHAA IHOOPMALIUA! . .
Pazljivo procitajte kompletan priru¢nik pre nego $to po¢nete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priru¢nik i sacuvajte ga za kasniju 1 ro nasete 3a 6baely cnpasku. M3nonsea 3 6atepun AAA. batepumTe He ca BKItoueHn. He n3nonseaiite akymynatopHu 6atepuu. He npesapexpaiite Mpexae Yem NpucTynuTb K c6opke 1 (W"V‘)vV‘CI'IOI'lwaaHV"O V3[enns, BHAMaTeIbHO NpoyuTanTe AaHHO® PYKOBOACTBO. Cnepyiite Bcem ykasaHnam . tdoga Slaglas
upotrebu. Koristi 3 AAA baterije. Baterije nisu uklju¢ene. Nemojte koristiti punjive baterije. Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije. Nemojte HeakymynaTopHu 6aTepun. He cMecBaiiTe CTapy 1 HOBM 6aTepun UAv pasnnuHm Buaose 6atepui. M3nonssaiite camo 6atepui, KOUTO ca CbilyMTe Un PyKOBOACTBA 1 COXpaHuTe ero AnA AaNbHeNLIEro NCnonb3osaHuA. Wcnonesyire 3 6aTa‘peM Tna AAA. baTapen B KOMMNIEKT He BXoAAT. He ncnonbsyire ool 831y A Syllad) pasind Y et pb Ayl AA Syl 3 pdiind . Juitnal] § 4] oyl 4 Laiioly liay SN ) Asliii 51/ 5 iall M (oS5 (§ edall S8 liny LIV 863 (220
kombinovati stare i nove baterije ili razli¢ite vrste baterija. Koristite samo iste ili slicne baterije u skladu sa zahtevima iz uputstva za upotrebu. Ubacite nofo6HU Ha U3NCKBaHMATa 3a 6aTepuu, ONMCaHN B PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUMK. MocTaBeTe GaTepumnTe C NpaBuiHa OPYEeHTaLWA Ha NosCuTe. AKKyMynATOpHble 6aTapeu. H? 3apsxaiiTe Henepesapsxaemble 6atapen. He ncnonb3yiite OAHOBPEMEHHO CTapbie 1 HOBble 6aTapeu nnm 6aTtapen . dlisn iyl Pl o]t Bl ot gty g Jalid Y it B3LeY AL 1 llind) i3 Y
baterije tako da polariteti budu postavljeni pravilno. Izvadite istrosene baterije iz proizvoda. Nemojte kratko spajati napojne prikljucke. Nemojte bacati W3BaxpaiTe nsTtoweHuTe 6atepun ot NpoaykTa. He cBbp3BaliTe HaKbCO 3axpaHBalyy Knemu. He xBbpnanTe 6atepunTe B OTKPUT Or'bH. M3XBbpnaHe Ha PasnnyHbIX TMNOB. Micnonb3yiite ToNbKo 6aTapew, KOTOpble yKasaHbl B PyKOBOACTBE MO SKCMyaTaLum, UAn aHanorvyHble um. NMpu yctaHoBKe 6aTapeit . N - N -
3 ; L - P A S . s y “ - - i i M iall o iSUgtanall slladl T e S0 dgge S 055 o Slpllad] J531 Sladdatll s § 5yls)) dpllad! luliasa) dgsliall i Aasliaall lylad! s sl
baterije u vatru. Odlaganje otpadne opreme korisnika u privatnim domacinstvima u Evropskoj uniji. Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da HeHYXXHOTO 060py/ABaHe OT NOTPeBUTeNUTe B YaCTHU OMaKMHCTBA B EBponeiickia cbios. Tosn CMBON yka3Ba, Ye TO3v NpoayKT He 61Ba Aa 6bae cobniofaiiTe NONAPHOCTb. He ocTaBnAifTe paspsxenHble Gatapen B u3genm. He gonyckaite KOPOTKOro 3ambikaHuA Knemm anekTponuTanus. He g T o A ) Sy s .
se odlaze zajedno sa drugim ku¢nim otpadom. Elektri¢na i elektronska oprema sadrze supstance koje mogu biti Stetne po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu V3XBBPASAH 3ae[iHO C OCTaHanMTe GUTOBYM OTNAAbLM. ENEKTPUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 060PYABaHE CbAbPXKa BELLECTBA, KOUTO MOraT fja HaBPEeAAT Ha 6GpocaiiTe 6aTapem B OTOHb. el § Opetianall 5 o Ampadll linal 0o paldll Aogibal 0Ll 3 Sl "l’ R ""‘""5’"‘{ et
ukoliko se ne recikliraju na odgovarajuci nacin. Vasa je duznost da ih predate na odgovaraju¢em mestu predvidenom za prikupljanje elektri¢nog i 3[paBeTO Ha XopaTa 1 Ha OKOJIHATa CPe/ia, ako He Ce PeLKNpaT NpaBuiHo. Bue HocuTe OTrOBOPHOCT fia NpeAajeTe OTNagbYHOTO eNEeKTPUYECKO 1 yT”“"'}a'-lV'ﬂ 0TX0R08 060PYAOBAHNA NONb3OBATENAMY B HACTHBIX JOMOXO3AIICTBaX B EBPONECKOM Colo3e. ITOT CUMBON 03HAYaET, UTO AaHHOe Ol domia [0 (o 43 Slga o a9 ASIYl ALyl Sltaall S5 bl Al SLEI (0 08 o el W e palsdl o Y &1 ) 5001 M e 3399 )l § Aol
elektronskog otpada radi reciklaZe. Predavanjem baterija radi odgovarajuce reciklaze sprecavate nepotrebno zagadivanje prirode i Zivotne sredine ovim €eNeKTPOHHO obopyfBaHe 3a peLKrpaHe B CbOTBETHIA NYHKT. KoraTo npe/iaBaTte NpoAyKTU 3a NPaBUHO PeLMKNVPaHe, BUue criomarate 3a YCTPOWCTBO He cnepyet BbI6PaCkIBaT C APYTUMY BbITOBLIMY OTXO»ClaMV‘-?"eKTPVNeCKoe VI 3NneKTpoHHoe 060pyAOBaHIe COAEPXKUT BelLecTBa, KOTopble 5 2940 B3y dasass guod Aatl ) giiall ke Adgiane ABSle o oo S0 Loy Bale] o5 o) 13] 2l
proizvodima, a stitite i zdravlje ljudi. Dodatne informacije u vezi sa odgovarajucim odlaganjem proizvoda potrazite kod predstavnika lokalnih vlasti, npefoTBpaTABAHETO Ha U3ULLHO 3aMbpCcABaHe Ha NpuYpo/aTa 1 OKoJNHaTa cpefja v 3a npefna3saHe Ha YOBELIKOTO 37paBe. 3a noBeye MHopmaLus NpY HenpasuibHOM yTunnsayni €NOCOBHBI HAaHECTV BPef OKpy»KaloLLel cpefe 1 340PoBbIo NioAei. OTX0Ab! HEOGXOAUMO CAaBaTb Ha il 0 all) Tnmal] Ayl Jyor laglaall o diza) DYl oo By (§3905 A St Eiadly il Slg] gon e el S5 oo K Lyl 5316 loniiall o o tie g AU &loyaSUl lbnall
komunalnih sluzbi ili u prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod. OTHOCHO MPaBWIHOTO N3XBbPAIAIHE Ce CBbPXKETe C MecTHaTa 06LMHa, Ciyx6aTta 3a 6UTOBK OTNAABLM UM MarasuHa, OT KOMTO CTe 3aKymnuiun TO3v NPOAYKT. Cneumanm3npoBaHHblii MyHKT C6opa OTXOA0B 3NEKTPUYECKOTO 1 3NeKTPOHHOro 060pyAoBaHVs. MepeaaBas OTX0Abl Ha HaAnexallyio BTOPUYHYI0 S Bl SL o palsd) dais o sl W) Jonall Budall Ko o oyl 2
o ) L | nepepa6oTKy, Bbl NOMOraeTe NPeoTBPATUTL HEraTUBHOE BO3AENCTBIE STUX OTXOAOB Ha 310POBbE JIofieli, NPUPOAY 1 OKPY»KaloLLyIo Hac cpefy. 3a T : | 14 i ol 5 mially f g Jals
Aktiviranje sata: Umetnite 3 baterije tipa AAA B1. CrapTupaHe Ha YacoBHuKa: MocTaseTe 3 6aTepun AAA B1. o = - o el SRl Ul el sl
I i " . " X _ . ) i ’ 3 X 6 B . 6 DONONHUTENbHOI MHOPMaLIMEN O HaNeXallen yTUAN3aLMIN 0BGPATUTECh MECTHBIV MyHULIMMIANUTET, CyGy yTUNN3aLAN GbITOBbIX OTXOZI0B MW MarasiiH,
Podesavanje datuma: Pomerajte nadole dugme B6, A3 i A1 pocinju da trepere. Podesite mesec i datum pritiskom na dugme B4 i B5. Podesite godinu apjaBaHe Ha Aara: Mpesbprete Hagony GyToHa B6, A3 1 A1 3anousar aa murat. HacTpoiite Meceua 1 faTata Upes HaTickaHe Ha GyToHuTe B4 1 BS. B KOTOPOM Bbl PUOBPENH 3TO YCTPOVCTEO. B1AAA il 3 At o el oy o ' . .
ritiskom na B3. Na kraju pomeraite nagore do vrha, A3 i A1 prestaju da trepere. HacTpoiiTe rofuHaTa, Kato HaTucHeTe B3, Hakpan npeBbpTeTe Harope, A3 1 A1 ciupar ga murar. - ) . E Lo R el GB The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked items for recycling,
p SVO .a - Na kraju pol e ajte nagore do a, y. p estaju da »epe e . . . . . . B 3 . 6 B P 6 B4 LM e daall 3k e gl el Tl (msell 3 AT 5 A lases cJin BB ) e s ) b according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. For more information, please contact your JYSK
Podesavanje vremena: Pomerajte nadole dugme B6, A1 pocinje da treperi. Podesite minute i sat pritiskom na dugme B4 i B5. Na kraju pomerajte nagore do afjaBaHe Ha vac: [pesbprete Hagony GyToHa B6, A1 3anousa aa mura. Hactpovite MuHyTUTe 1 Yaca upes HaTucKaHe Ha OyToHuTe B4 v BS. Hakpan MoaroToBKa YacoB K sKcnayatauyuu. Bctasbte 3 6atapen Tvina AAA B1. sl 0o ATy AB s sle¥ syl o (138l 5 B le bkl o e Al bl B 5 store.
vrha, A1 prestaje da treperi. Podesavanje alarma: Pomerajte nadole B6, A2 pocinje da treperi. Podesite minute i sat pritiskom na dugme B4 i B5. Pomerajte npeebpTeTe Harope, A1 cnvipa fja Mura. . YctaHoBKa Aatbl. [TpoKpyTUTe BHU3 KHOMKOW B6, A3 11 A1 HauHyT muraTb. KHonkamu B4 1 B5 yctaHoBuTe mecal u aaTty. KHonkon B3 yctaHoswTe rog. Mo B4 uk s e del) i) J § A' [ J-;'\’ Ll i . DK Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de maerkerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de maerkerede dele
nagore do vrha, A2 prestaje da treperi. Na kraju pomerajte nadole dugme B2. 3apaBaHe Ha anapma: [peBbpreTe Hagony 6yToHa B6, A2 3anouBa fla Mura. HacTpoiiTe MUHYTUTE 1 Yaca upes HaTucKaHe Ha byToHuTe B4 1 B5. MpeBbpreTe 3aBepLUeHNn NPoKpyTUTe BBEpX, A3 1 A1 nepecTaHyT MUraTb. 40 S S “":‘m‘j ul A; :}j e ,,jﬂu;‘\ til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjalper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning pé miljoet og menneskers sundhed. F4 flere oplysninger i
Automatsko svetlo: Pritisnite dugme B7 da biste ukljucili/iskljucili. Sat u formatu AM/PM ili 24 sata: Pritisnite dugme B3 za promenu. Stepeni Celzijusa ili Harope, A2 cnupa fia mura. Hakpas npesbprete 6yToHa B2 Hagony. YcTaHoBKa BpemeHw. [poKpyTuTe BHU3 KHOMKOM B6, A1 HauHeT muraTb. KHonkamu B4 n B5 yctaHoBUTE MUHYTbI 1 Yachl. [10 3aBepLueHnn NpoKpyTuTe B4 3l e bl 5k ce delaly 5380 Ll g-u).h@t/-\z 1 B6 J).”'J__‘y ,;..:xu' DE g'g Lvusrihz‘:s';;mhene Mlltonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstande getrennt vom Hausmdll entsorgt werden massen. Indem ihr
Farenhajta: Pritisnite dugme B4 za promenu. Napomene: Alarm se postepeno pojacava i prestaje nakon 1 minuta. AETOM'?TV‘”HZ)CBGT“V'H}ATTV'CHETG 66)’T0Ha ‘g‘r 3a fla BKioumTe/u3knioumnTe. AM/PM v 24-yacos yacosHuk: HatucHete 6ytona B3, 3a ja npomenute. BBEPX, A1 MepecTaHeT MAraTh. YCTaHOBKa GyAvnbHuKa. [POKPYTUTE BHIS KHOMKOIA B6, A2 HauHeT MuraTb. KHonkamy B4 11 BS yCTaHOBWTE MUHYTbI 1 Hacbl. B2 3 i el o8 18]y el 0 A2 B8 (LY el 8BS entsprechend gekennzeichnete Artikel gemaB den ortlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schadiiche Auswirkungen auf die
Lensuit nnn Gapenxant: Hatucrete GyToHa B4, 3a aa npomenuTe. MpokpyTuTe BBEPX, A2 NepectaHeT MuraTb. [10 3aBepLuIeHUN NPOKPYTUTE BHIU3 KHOMKOW B2. iyl s e L k) ‘,«A‘ Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.
3abenexku: 3ByKbT Ha anapmaTa NnocTeneHHO CTaBa NO-CUNeH 1 cnvpa cnef 1 MyuHyTa. ABTOMaTUYeCKas noficBeTKa. HaxmuTe KHOMKy B7 Ansl BKIIIOUEHIA/BLIKIIOYEHIA, 12- nav 24-4acoBoil GopmaT BpeMeHU. [IA N3MEHEHNA HaXMUTE KHOMKY g JV-QJ‘»‘J{M»\ ;,,\_372: e :“‘)” wa‘“/‘m‘ NO s‘grﬁ(e\‘ka;sen med rwssbo‘\j/er \rd\dikelrsr a; merkede gjens”tarlldzr Imé kasteks separat frla husholdningsazfau.ll/e‘d é\l/everle melzkedeka Jr\:ig:(e:)ti\ %(envi;"m\'ng, i heT(ho\d
oxllB3 Ll Gy el til lokale bestemmelser, bidrar du til a redusere potensiell skadelig innvirkning pa miljget og menneskers helse. Vennligst kontakt -butikken hvis du gnsker
Al: Evbelln wpag ?3' o o B4.M I sall B 0 el el e ol i ha o mer informasjon.
A2: EvbetEn furvnT n Panycel no Llenbcuio nnn Gapenreiity. [1ns nsmeHeHa Haxmute KHomky B4. Mpumeyanus. CUran nocTeneHHo CTaHoBUTCA rPOMYe 1 npekpaliaeTca 55m  Sm 5i Uins 5 4l pom 133 sl SE Den éverkryssade soptunnan anger att markta foremal maste kasseras separat fran hushalisavfall. Genom att ldmna in mérkta féremal for Stervinning, i enlighet
AL: nokasye vac + EVOELSn sumvntnplov yepes 1 MUHYTY. ¢ R . med lokala bestammelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan p& miljon och p3 ménniskors halsa. Om du vill ha mer information &r du vélkommen att
; 5 A3: Ev8eLén prva/nuepopnviag kontakta din JYSK-butik.
A2: nokasye 6yAnNbHUK A EvBen 6 - FI Viiviivattu py varustettu roskakori osoittaa, etta merkltyt tuotteet on havitettava erilladn kotitalousjtteestd. Toimittamalla kierratykseen merkityt tuotteet
A3: nokasye MicaLb/AaTy + Evbewfn Bepuokpaciag paikallisten maaraysten mukaisesti autat ia haitallisia vaikutuksia ympariston ja ihmisten terveyteen. Lisatietoja on saatavilla JYSK-
A Koupnti B2, B3, B4, BS, B6, B7 myymalasta.
A4: nokasye Temnepatypy PL Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzucié oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac oznaczone przedmioty do recyklingu
GR ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZX! 5 i i isami iczy¢ i i $ isko i i i ¢ wiecej i ji i
Kronka B2, B3, B4, B5, B6, B7 e \HPOO ! o ) y y ) Acahovds ) S AL: Zaman gostergesi zEIodme zJ\l{usk;mym\ przepisami, pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi. Aby uzyskac wiecej informacji, prosimy o kontakt ze
1aBA0TE TPOOEKTIKG OAOKANPO TO EYXEIPISIO TTPIV ammd TN GLUVAPHOAGYNON F/KAL TN XPrioN TOU TTPOIGVTOC. AKOAOUBNOTE TPOCEKTIKA TIG 08NYieC TOU P - sklepem
UA BAXJIMBA IHOOPMALIA! EVXEIPISIOU Kal KPATHOTE TeC EMEISH EVOEKETAl VA TIC XPEIAOTEITE GTO MEAOV. £TO POV XN otHomolobvTal 3 A2: Alarm gostergesi €Z Symbol preskrtnuté popelnice na Koletkch znamend, ze oznaené predméty musi byt |i oddglent od odpadu. Pfedanim oznagenych predmétd k
z?;::%o :f:s:ra;;i nl-cac:lpgksL:TK; ué!;zir\n{mn:pXJArxxssa?Sp:;ﬁ;a‘:ﬁ:;:;imc;c;;y:;;:Tuﬁ! ::5;6‘lejéoTL;;w»;Ty:;ic?AB::Trc;%::amé.l_séHeglsraam;:;gﬁ::éJ:T?n:r unatapiec AAA. Ot pmatapie Sev nepiaBAvovta oTh GUOKEUAsia. A€y TIpETEI Va XPIIGHIOTOIEITE EMavapopTIOHEVEG WTaTapiee. Aev pénei va A3: Ay/tarih gostergesi ;erg\gg;cl: \J/Ys;;\adu s mistnimi predpisy pomdzete snizit potencialni Skodlivy dopad na Zivotni prostredi a lidské zdravi. Pro vice informaci prosim kontaktujte svou
Vanoy Y. HoTpi o P y AAR. batap p ATD Y -7 oP ynTe akymy) . P Pel. Fe sap: p  Oarapel, ENMaVaopTICETE U EMAVAQOPTICOUEVEC HITATAPIEC. A€V IPETTEL vl XPOIHOTIOIEITE TAUTOXPOVA TANEC KOl KAVOUPIEC UTTATAPIEC 1} S1apOPETIKOGG TOTIOUG A4: Sicaklik gostergesi HU Az athizott kerekes szemétgy it tartdly azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket a haztartssi hulladéktdl elkilénitve kel drtalmatianitani. Azzal, hogy a megjelsit
AKI ANA UbOro He NPpu3HadeHI. He BUKOpUCTOBYWTE PI3HI TN DaTapenok | He BCTaBNANTE HOBI Ta BXWBaHI pa3OM. BUKOPUCTOBYWTE TINbKN batapenku, Ak umatapév. MpEMel va XPNGCIHOTIOLETE HOVO UMaTapie {510 A TTAPOUOLOU TUTIOU HE QUTEC TTOU UTIOSEIKVUOVTAL OTIC AMAITHCELS Yid TIC WTATAp{Eg 0TO Dugme B2, B3, B4, B5, B6, B7 tételeket a helyi el8irdsoknak ) 4tadja Gjrat hozzajarul a kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges karos hatasok
BiANOBIAAKTL BUMOraMm, 3a3HaueHNM B IHCTPYKLT 3 EVXEIIBIO 0BNYIGV. MPEE! vl TOMOBETEITE TIC PTATApIEC e TN CWOTH 2 2 22, 2% B0, B0 cstkkentéséhez. Tovabbi informaciokért vegye fel a kapcsolatot egy JYSK aruhazzal.
ekcnyatauii, abo ixHi aHanorv. BctasTe 6atapeiiku BignosiaHo Ao nontocis. BuiimaiiTe 3 Bpo6y BUKopuCTaHi 6aTapeliki. He 3aMuKaiiTe Knemu KUBeHHs TOMKOTNTA. TPETTEL VA APQIPEITE TIC EEQVTANPEVEC UITATAPIEC ATTG TO TIPOIOV. A€V TIPETTEl va BpayUKUKADVETE TOUG AKPOBEKTEG TPO@OSOGIac. Asv TPETEl val TR ONEMLI BILGI! NL De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door gemarkeerde items te
HaKopoTKO. He Knpalite 6aTapeiiku y BOroHb. YTunisauis BiANpaLboBaHoro 06n1aaHaHHsA KOPUCTYBaYaMy B NPUBATHIX AOMOrOCNOAapCTBaX 8 . i 4. AT N £onALOU amd xpr 5 4 4 E fikn B AUTO To GUUBOA Bu iiriiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya tiriinii kullanmadan énce liitfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve overhandigen vaor recycling, volgens de lokale r ot u de ij Qs impact op HEREIRH en de mense lijke gezondheld te verminderen.
r T > A H 1 oA . TIETATE TIG UITATAPIEC TN GWTIA. ATOPPEIPN AmOPAATWY EEOMAIGHOU OO XPHOTEC OF ISIWTIKA VOIKOKUPLA oTnv Eupwriaikr Evwon. Auto To oUpBolo IS ¢ < Adan onc fen K n - Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-winkel.
€BporeiicbKoro coiosy. Lleit cumeon ykasye Ha Te, O BUPIG He MOXHA YTUAI3yBaTM 3 iHLIMMY NOGYTOBUMM BiaXoAaMy. EneKTPuHI 7 enekTPOHHI npunaan UMTOBEIKVUEL 6T amayopevETal N andppipn Tou TPOIdVToG pal{ pe Ta UMBAONTA OIKIaKA oag anoppijpaTa. O NAEKTPIKAG Kat NAEKTPOVIKOG EEOTAIOHOG daha sonra basvurmak iizere saklayin. 3 x AAA pil kullani. Piller dahil degildir. Sarjl pil kullanmayin. sarj SK Preskrtnuté smetna nadoba na kolieskach znamena, Ze sa musi oznaceny tovar zlikvidovat samostatne od komunalneho odpadu. Odovzdanim oznaceného tovaru na
MICTATb PEUYOBIHM, AKI MOXYTb 3aLIKOAMTY 30POB'I0 MIOAMHN 1 JOBKISLIIO, AKILO iX HE YTUII3YBaTI HANEXKHIM YMHOM. Bin HeceTe NoBHy BiANoBiganbHICTL TIEPIEXOUV OUGIEC TTOU UTTAPXEL KivEUVOC va BAAPouLV T avBpdrivn uyeia kai To EpIBEMOY av Sev avakukAwBoly cwaTd. H mapadoan Toug oe edilemeyen pilleri sarj etmeyin. Eski ve yeni pilleri veya pil tirlerini karistirmayin. Yalnizca kullanim kilavuzunda belirtilen 6zelliklere uygun veya benzer recyklaciu v sulade s miestnymi predpismi poméhate znizovat potencialny skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ludi. Dalie informacie vém poskytne
3a Te, Wo6M NepeaaTy ix 40 cnewjianbHX NyHKTIB 360py ANA yTwnizaii BiANpaLboBaHNX eNeKTPUYHMX | eNeKTPOHHUX NpuiaAis. 3aaoun Ui npunaan Ansa KaBoPIoPEVO ONEID GUANOYIG VIt AVOKUKAWGN amoBARTwY NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU EEOTIMIGHOU gival SiKr| oag euBuvn. Me Tnv mapadoon yia owoth olan pilleri kullanin. Pilleri, kutuplari dogru tarafa gelecek sekilde yerlestirin. Biten pilleri tirintin icinden gikartin. personal predajne JYSK.
HanexHol yTunisauii, Bu JonomaraeTe nonepeanTy 3abpyaHeHHA NPUPOAN i JOBKINNA Ta 3aXCTUTU 340POB'A loAeii. [InA oTpUMaHHA AoKNaaHIWOT avakUkAwon GUPBANAETE GTNY AMOTPOTH TG MEPITTAC EMPBAPUVONG TNS GUONG KAl TOU TEPIBANNOVTOC MG Ta IPOIOVTA AUTA KAl GTHY IPOCTacia The Pil temas noktalarina kisa devre yaptirmayin. Pilleri atese atmayin. Avrupa Birligi'nde meskenlerdeki kullanicilar tarafindan atik ekipmanin imha edilmesi. FR ;ftISCY‘e"S‘br‘:":rgSe': :S‘::SS;:;; rg::fso'::"e’;ee:t”a“jxc::;e'r:‘l':;zg:: I‘:csa‘ae’:'c‘veosu;“:;?"::;::Z'Vae:;dejlrreee“"m'p":cst séparément des :sg;est‘fr'l"e"age’s En me;tta;:r'fs
r&z%ngﬁulhi.l;iom:iasnexmm yTunisauii 3sepranTecs 4o MicLeBoi aaMiHicTpaLii, 4O cny6u 36mpaHHA No6yToBMX BiAXOAIB abo A0 MarasuHy, Ae BU uvepwngnc UVElGC»yrlﬂ TIEPIOOGTEPEC anpoq)?plgc 600V apopa e TN owoTH andppupn, EMKOWWVAOTE 1€ TV TOTIKA 0ag SNUOTIKA apyK, TV UTNPEGia Bu_slembol, b\g urunun'|d|‘ger evsel atlklann:zlaI bll;lllktekam":jz:jmlaﬁ gergkxtg;(m Ibiltlrtllrl Elek}nll:tll veilell:.tromk |eklprgalryllar, dogru ?Zlf'ld.? geri d(i(r:ufumu santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre magasin JYSK.
- QITOKOUIONG OIKIAKWY AIMOPPIUHATWY I} TO KATACTNHA Ao TO OTT0{0 AyOPACATE TO CUYKEKPIUEVO TIPOTOV. saglanmazsa Insan sagligi ve cevreye zararli olabilecek maddeler icerir. Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin belirlenen geri donusum noktalarina SI Precrtan smetnjak oznacuje, da je treba oznaene predmete odstraniti loceno od . S predajo predmetov za recikliranje v skladu z
. ' . . . . . . izi g . Dog i donsii i artnleri 3 ini i lokalnimi predpisi pomagate zmanjati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na trgovino JYSK.
VBiMKHEHHS FONHHIKA. YCTaHOBITL 3 BaTapeiik Tvny AAA B1. Evap€n Aertoupyiac Tou pohoviol: TomoBeTHOTE 3 pmatapiec AAA B, blr_akjlmaﬁ sizin sorumlulugunU{dadlr ngru geri déntstim noktasmg tgsllm ec!elrek E)u aranlerin dogaya Ve gevreye zarar vermesini enggllgr ve insan ir n L ve n, I v | : 3
v A n . P B6, A3 4 Al 6 Ve . . . B4iB5.B A P,epin pylac _Xp v . n 'llja6 P i rtw. Ot evBei€eic A3 kai Al i . KaBopi . sagligint korumus olursunuz. Dogru atik imhasi hakkinda daha fazla bilgi almak icin, liitfen yerel belediye ofisine, evsel atik toplama servisinize veya bu HR Prekrizena kanta za otpad s kotatima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati odvojeno od kucnog otpada. Predajom oznacenih predmeta za
‘CTaHoBNeHHA AaTw. [IpOKPYTITb BHM3 KHOMKY B6, A3 Ta NOuYHyTL baMMaTn. CTéaHOB'Tb MICALD | AATY, HATUCHYBLUW KHOMKKW B4 1 B5. BCTAHOBITH PIK, vouon T]HEP?HWV}g(- pncluomlntﬁé T KOBUUTE o Yo KUMGN "POC'T(G Katw. Ot evoel EBl§ T,)\qu apxitouvva avaBooprivouv. KaBopiote Tov prva kat Grind satin aldiginiz magazaya danisin recikliranje u skladu s lokalnim propisima pomaZete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjecaja na okoli$ i zdravlje ljudi. Za vise informacija kontaktirajte JYSKovu
HaTUCHYBLUK KHOMKY B3. Micna uboro npokpyTith Aoropw, A3 Ta A1 nepectaHyTb 6nmmatu. v nuepopnvia méfovtag Ta koupmid B4 kai B5. KaBopiote to £tog méfovtag to koupri B3. TEAog, mpoxwpr\oTe pe - trgovinu.
YcTaHoBnEeHHA yacy. [TPOKPyYTiTb BHIU3 KHOMKY B6, A1 nouHe 6mmati. YCTaHOBITb FOAVHM 11 Yac, HATUCHYBLUW KHOMKW B4 i B5. Micna uboro npokpyTith KONoN Tpo¢ Ta emavw. Ot evdeifelc A1 kat A3 avouv va avaBooBrivouyv. Saatin baslatilmasi: 3 x AAA piller yerlestirin B1. jantl b'\tdune de\lat_spazﬁat_uraI barrato indifca crgte‘g\i”artfcoli cgntrTsse?natitdivono ess_edre srqlaltit'i: sep_a:‘at_arnertltte ga\ rifiuti d(iulImezt_ici.tconsel?nan?otin am'conP rerion
. s ) A ; . : . . . . . . : o a5 M " . . R . - . contrassegnati per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente e sulla salute umana. Per ulteriori
Aoropu, A1 nepectare 6nnmaru. ) ) . . ) PUBLion wpac: Xpnotponour|ate To koupri B6 yia kulion 1pog ta katw. H évseién A1 apyiCet va avaBooprivel. KaBopiote ta Aemtd kat my wpa méfovtag ta Tarih ayari: B6 diigmesini asadi kaydirin, A3 ve A1 titremeye baslar. B4 ve B5 diigmelerine basarak ay ve tarihi ayarlayin. B3 diigmesine basarak yili ayarlayin. informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.
BcTanoBIeHHA GyannbHYIKa. MPOKPYTITb BHI3 KHOMKY B6, A2 NOUHe 611MaTy. YCTaHOBITH FOANHM A Yac, HATCHYBLM KHOMKM B4 i BS. MpokpyTiTe Aoropu, Koupm B4 kat BS. Téhog, mpoxwpriote pe koAon mpog ta endvw. H évbeién A1 mavet va avaBooprivet. , ) ) . Son olarak yukari ES El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica. Al entregar los articulos
A2 nepectare 6numatu. Micns Lboro NPOKPyTITb BHU3 KHOMKY B2. PUBpIoN EunvnTnplov: XpnotpomolroTe To Koupri B6 yia kUAion mpog Ta katw. H évbelén A2 apyilet va avaBooPrivel. KaBopioTe ta Aemtd kat v wpa kaydirin, A3 ve A1'in titremesi durur. marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacién local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el medioambiente y en la salud humana. Para
ABTOMaTMYHa NiACBITKa. HaTUCHITb KHOMNKY B7, 1106 YBIMKHY TV / BAMKHYTU. 12- a60 24-roANHHNIA rofuHHUK. HaTUCHITb KHOMKY B3, 1106 3MiHUTY. méovTag Ta koupmmd B4 kat B5. MpoxwperioTe pe KOMoN mpog ta emdvw. H évdeién A2 mavet va avaBooBrivel. TENOG, XPNOILOTOIOTE To Koupri B2 yia . P P 9 : . ; n : obtener mas informacion, péngase en contacto con su tienda JYSK.
i o n v Yoy Y Y KUMON TTIPOC TA KATW. Zaman ayari: B6 diigmesini asag kaydirin, A1 titremeye baslar. B4 ve BS dligmelerine basarak dakika ve saati ayarlayin. Son olarak yukan kaydirin, A1 BA Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloZiti u otpad odvojeno od kuénog otpada. Ako oznatene predmete odnesete na reciklazu u
Llenbcin a6o GapeHreit. HaTuCHiTL KHOMKY B4, 11106 3MiHUTY. N mpo¢ g durd Al :B6d kaydirin, A2 baslar. B4 ve B5 d I b k dakik: 1 Yukari kayd i S : i = A 3t P ok et = -
" ; X : o e . : . . o . . titremeyi durdurur. Alarm ayar:: Gigmesini asagi kaydirin, A2 titremeye baslar. B4 ve Ugmelerine basarak dakika ve saati ayarlayin. Yukari kaydirin, skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju potencijalnog itetnog utjicaja na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise informacija kontaktirajte JYSK
MpumiTtkn. CurHan GyAnnbHMKa CTa€ BCE FONOCHILIUM | TPUMUHAETLCA Yepes T XBUANHY. AUTOH‘}TOC PWTIGUOG nlE'UTE TO Kouprit B7 ya EVEPVOHOIUGH/UWEVEPVO"OIHGW M.p/pp. 1) 24wpo poot: MigoTe To koupni B3 yia alhayn. A2 titremeyi durdurur. Son olarak B2 diigmesini asagi kaydirin. prodavnicu.
gaeuull Kg)‘ﬂ‘_'o‘,) n (Dapsvalg: Migote 1o ’Kguum Ef4 yia a)\gavn; . . & a6 1 AenTS Otomatik aydinlatma: Agmak/kapatmak icin B7 diigmesine basin. Sabah/aksam veya 24 saat: Degistirmek icin B3 diigmesine basin. Santigrat veya RS Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznacene stavke moraju da se odloze u otpad odvojeno od otpada iz domacinstva. Predavanjem oznacenih stavki
NUEWOELC: H évtaon Tou Eunvnnpiol Suvapwvel oTadiakd Kat 0 X0g OTAPATA HETA and 1 AenTo. Fahrenheit derece: Degistirmek icin B4 diigmesine basin. Notlar: Alarm sesi gittikce artar ve 1 dakika sonra durur. f‘aajﬁleg“;?/gz ;r?gaas:léa lokalnim propisima pomazete da se umanji potencijalni $kodljiv uticaj po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vi$e informacija, obratite se
Al: Afisaj ord ALt Indicagdo da hora UA I'Iepexpecn;wu CMiTTEBMIA Bak Ha Konecax BKasye Ha Te, WO BIAMIHEHI npeamMeTy cm,u yTWnisyeaTtn okpemo Bia nobyToenx Biaxoaie. Mepeaaloymn NosHadyeHi npeameTn
A2: Afisaj alarm3a a Ha nepepobKy 3rifHO 3 MICLEBUMMU HOPMaMM, BU 3MEHLLYETE. Ta 340poB's Aael. Ans oTpUMaHHs
S A2: Indicagdo do alarme nopaTkosoi iHdopmaLii 38epTaiitecs Ao Baworo MarasuHy JYSK.
A3: Afisaj lund/zi — —— _____ RO Cosul cu roti marcat cu o cruce indicé faptul c3 articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Prin predarea articolelor marcate pentru
A4: Afisaj temperaturd A3: Indicagdo do més/dia AL: (A R reciclare, in conformitate cu reglementarile locale, contribuiti a reducerea impactului potential diuntor asupra mediului si a sinatatii camenilor. Pentru mai multe
A4: Indicacio da temperatura . TS o informatii, contactati magazinul JYSK.
Butonul B2, B3, B4, BS, B6, B7 Indicag L A2 PSR BG CHMBOMLT ChC 3aHEPTaKa € KPBCT KOa 38 6OKNYK Ha KOMNL YKa3Ba, UE MPKAPAHVITE 3PTHKYH TPAGBA AR CE WIXBLPIAT OTAETHO OT GUTOBHTE OTNARLUK. KaTo
Botio B2, B3, B4, BS, B6, B7 o/ H R npeaaBaTe MapKUpaHu ApTUKY.M 33 PEUMKIMPAHE B CLOTBETCTBUE C MECTHUTe Pa3nopeaby, B1e noMarate 3a Ha no BPeAHO Bb:
RO INFORMATII IMPORTANTE!
ol \THI o N . - I 0 ; iunile di i Dastrati PT INFORMAGAO IMPORTANTE! Ad: T o BLPXY OKONHATA CDEAA W HOBELIKOTO 3ApaBe. 3a MOBEUE MH(OPMALIS Ce CBLPXETE C 6M3KMs 4O Bac MarasuH Ha JYSK.
Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-| : e . o . ~ - MR GR O 31aYPapLEVOG TROXOPOPOG KABOG UNOBEIKVUE! OTI Ta ENIGNUAGLEVA NPOIOVT NpEnél va anoppinTovTal EEXWPIOTA and Ta oikiaka anoppippara. Mapadidovrag Ta
pentru consultare ulterioara. Functioneazi cu 3 x baterii AAA. Bateriile nu sunt incluse. Nu utilizati baterii Leia atentamente o manual na integra antes de comecar a montar e/ou utilizar este produto. Siga rigorosamente as instrugbes do manual e conserve-o 7l B2+ B3. B4 B5. B6+B7 €NI0NHAOLEVA NPOIBVTA YIa aVAKUKAWGN, GUMPWVA HE TOUG TONIKOUG KavovioHoUs, GUMBAMETE oT peiwon Twv niBaviv eniBAGBGY ENINTOOEWY Yia To nepiBaAAoV Kal
reincarcabile. Nu reincércati bateriile care nu sunt reincarcabile. Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi sau tipuri diferite de baterii. Utilizati numai baterii p_aILa futura referer:jqa. U““Zda_? pllflas ﬁAA' Z'lha,S”:‘aOJlﬁ!“'das' Nao “_‘I;l'ze pilhas recarregaveis. Nao Irﬁca;regue pilhas _ntao (rjeca_rlrﬁga_ve(lf. Njo misture | CNEEFE! PT {,”Z;.{EEE,TZZ ﬁli“’baﬂ‘;do com uma c:,)‘zn“:.%lfcoapl:lfé os artigos ';S.n“ﬁ.;:?o?ﬁ':feﬁ."ieﬁ“;‘.’rm:;’o?f:paradamente dos residuos domésticos. Ao entregar os artigos
Foi i 4 il i il i H i 3 i il 3 i 1lhas novas e usadas nem direrentes tipos de pilhas. Ihize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes aos requisitos de pilhas Indicados N0 manual o S & 3, aen 13 e [y saz . N m 3 3 - N A " A
care sunt la fel sau similare celor specificate in manualul de utilizare. Introducet bateriile cu poliiin directia corecta. Scoateti bateriile descarcate din He Instrucoes, Introdua as pilhas com  polaridade correta. Retire s pilhas gastas do produto. N30 proVOQUS eUrto-Circultos nos termings de SR/ P AT B 2 AT T RO OR T, RE T RS, (0 3 1 AMALIE. G b, A A i, assinalados para reciclagem de acordo com o regulamentos Iocalé, Geth a ajudar  reduzir o potencial Impacto nocivo para o amblente & para a satide humana.
produs. Nu scurtcircuitati bornele de alimentare. Nu aruncati bateriile in foc deschis. Aruncarea echipamentelor uzate de cétre utilizatori in gospodariile p 20, Nao atire bilh h b Eliminacao d | | lizado b domésti Unido E a. E s — i q;)LfErg RELREGET I A b B R, AR AN R A F it 1)(@)117(’} AU TR E? e AL IERRETT AR Para mais informaggo, contacte a sua loja JYSK.
private din Uniunea European3. Acest simbol indica faptul c3 produsul nu trebuie aruncat impreund cu deseurile menajere. Echipamentele electrice si alimentagao. Nao atire pilhas para chamas abertas. Eliminacao de equipamentos pelos utilizadores em ambientes domésticos na Unido Europeia. Este b FER ALY qzzLF\“U\fLuuH-'EZ* o ANTLE R TR R AT A R RO R R P B R A IR . A RU MNepeyepKHyTbii MyCOpHIii KOHTE/IHEp Ha KONECax yKa3bBaeT Ha HEeO6XOAMMOCTb YTUAU3ALUM OTAEAbHO OT 6bITOBLIX OTXOA0B. MepeAaBasn MoMeNeHHbIe U3ACNUS Ha
. : x PR ! T M N o M : simbolo indica que este produto nao  deve ser eliminado juntamente com residuos domésticos. Os equipamentos elétricos e eletronicos contém i M) AL nepepaboTKy B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU MPABUAAMM, Bbl MOMOTaETe CHU3UTL oe BpeaHoe Ha oKp cpefly 1 310pOBbe Yenosexa.
electronice contin substante care pot dauna sanatatii umane si mediului daca nu sunt reciclate corect. Este responsabilitatea dvs. s le predati la un punct " M N . _ - N . - i I A
; 3 P 3 i P predat P 3 i IR AR S A AR R WURASREIERGE, AT AR N S BT Jﬁd T NBGERTIRET, G ST R T <k b
de colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate. Predandu-le pentru o reciclare corects, ajutati la prevenirea substancias que poderao ser nocivas para a saide humana e para o meio ambiente se ndo forem corretamente reciclados. E da sua responsabilidade HH T it > H u-L# ° o ] oo ot A [insi nonyyeHs NoApPOBHOV MHGOPMAaLMM CBSIKUTECH C BaWMM MarasuHom JYSK.
< re des ! 1me T eiect ‘ c€ Uzate. ! - i g colocar os equipamentos elétricos e eletrénicos num ponto de recolha designado para a reciclagem. Ao colocar estes produtos nos pontos de reciclagem SCHRENCAE AT LM I b dc ey i DU TR [, AT 18 !;W)\Hhﬂi‘z LS P A N RE . AR EMFEE R R L (EE, IR TR Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli cp kutusu, isaretli 5gelerin evsel atiklardan ayri olarak imha edilmesi gerektigini gosterir. Isaretli 6geleri yerel
impactului inutil al acestui produs asupra naturii si mediului si la protejarea sanatatii umane. Pentru a afla mai multe informatii despre aruncarea Lo . P - N ¢ " M : Iy 3 diizenlemelere gore geri doniisiim igin teslim ederek, gevre ve insan sagligi tizerindeki olasi zararli etkilerin azaltiimasina yardimci olursunuz. Daha fazla bilgi iin
. : R L ] Ny ; P ; adequados, esta a ajudar a evitar que estes provoquem uma tensio desnecessaria na natureza e no meio ambiente e a proteger a satide humana. Para HHITITEL A S AL R R WA B ™ ik O T o gore 9 stm i B 3hg y 91 i¢]
corecta la deseuri, contactati oficiul local, serviciul de salubritate sau magazinul de unde ati achizitionat acest produs. et p v . Y : . M " N i " N FR litfen JYSK magazanizla gorisin.
Porni i Introduceti 3 x baterii AAA B1 Ob'zfma's informacao sobre a eliminacao correta, contacte os servicos municipais locais, o servico de eliminacao de residuos ou aloja onde adquiriu o seu JHENIE: A 31T AAA HEBL. - N 47 XA SRt I 85115 A T AL, B S BRI BB T R 100 TR RS S, 4 AR, 3K T AR S,
ornirea ceasului: Introduceti 3 x baterii . ) produto. FUBNEE: [ Rttt e, A1 ALTFIAIIAR. 4% FHEH Ba I B 2 = 5 JYSK [RR.
Seltazje_a datelj Zerullagl'lnjos b:;orp;l]%, A3 si A”ll incep sa palpaie. Setati luna si ziua apasand butoanele B4 si B5. Setati anul apasand B3.1n Por o relégio a funcionar: Insira 3 pilhas AAA B1. PR H ORI E . % B3 U\EJH&J\Q Eiﬁ!”]i FHEI T, A3 ALEE . ¢\ dlonal | dpaaiil] 1sl) B8g guill 8ol )m:“).ahﬂ‘ PAL..J Jis Ms\ﬁ)s‘;” ubw‘dﬁ\ijm J&L »ﬂ\phiwm\ _p::n i?im\ Q%Tbﬂw&mt AR
;E e din umja, ETIU ati in SU;r si | Bsn“ mal palpaie. slndie. Setati mi esi ssand b | 85, I cele di 5 derulatii Definigdo da data: Desloque o botao B6 para baixo; 0 A3 e 0 A1 comecam a piscar. Defina o més e a data premindo os botées B4 e B5. Defina o ano ETIH T ) FIREMEH Be, ALJTIAINKR. 1% %4l B4 Al B5 V N hiahio 8 s e o regiaalloe ey e J el st J -
etarea o(eLAIDehr_u ati in jos butonul B6, A1 incepe sa palpaie. Setati minutele si ora apasand butoanele B4 si B5. In cele din urma, derulati in sus, premindo B3. Por fim, desloque para cima; o A3 e o AT deixam de piscar. Eﬁ-}ﬂ-‘ﬂl/l\ﬁ‘f I J:d{djf'] T, AL IE AR
§1t"” mall pal P_a's- ati in jos butonul B6. A2 5 palbaie. Setati minutele si ssand but e B4 5i B5. Derulati i A _ Definigdo da hora: Desloque o botdo B6 para baixo; 0 A1 comega a piscar. Defina os minutos e a hora premindo os botées B4 e B5. Por fim, desloque para ]v|1J‘£44 ji'd % B6, A2 THUAIAIRR. 4 4L B4 A BS
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